
Chambre des Représentants. 

SÉANCR DU 12 NOVEMBRE -t 90'1. 

-·--- 

Projet de loi sur la navigation mari-1 Ontwerp van wet betreffende dt, see- 
time et la navigation intérieure (1). ëh binheilvààtt (1). 

A!IENDEMENTS PRÉSENTÉS PAR 
LE GOUVERNE~lENT. 

1. 

Supl)rlmer à l'article 1er dtt projet 
l'article 24 et remplacer les articles 10, 
28. 34, 38, 41 (alinéa 2), 42 (alinéa 16') 
par les dispositions suivantes : 

MIENDE!\ŒNTEN INGEDIEN'D DOOR 
OE REGEERING. 

I. 

In het eerste artikel van het ontW'6rp, 
artikel 24 te doen wegvallen en de 
artikelen 10, 23, 34, 38, 41, 2d•_lld, 42, 
:i ,i. lid, te vervangen door de navol­ 
gende bepalingen : 

Allt. 10. - Les actes sous seing privé Ant. 10. - De gtregistreerde ónderhsnd- 
enregistrés et les acres authentiques sont sche akten en de authentiekë akten \Vb~dél'\ 
admis à l'inscription. ter inschrijving aangenomen. 

AnT. ~5. - Sont seules privilégiées sur 
le navire et sut le frer, dans l'ordre où 
elles sont rangées, les créances ci-après 
désignées : 

t • Les frais de justice faits dans l'intérêt 
commun des créanciers, les taxes et im11óts 
publics, les frais de garde et de conservation 
depuis l'entrée du na vire dans le port jus­ 
qu'à la vente; 

A11r. 25. - Op het ~ehip én tl~ de 
scheepsvracht zijn alleen bevoorrèêlit tie 
hierna vermelde sehuhl\tordèi-ingetl) in de 
orde waarin ze zijn gerangschikt: 

1 ° De gerechtskosten gedaan lh het 
gen1eenschappelijk belàng der Aêhttldeftch~rl, 
de opmbcr« helfinge~1 en b'eltuUngeh, tlë 
kosten voor bewaking lm bl!hoüi:l sedérl 
het schip de haven birtnenllëp löt del\ 'iëf­ 
koop; 
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2° Les gages du capitaine et de l'équipage 
depuis le dernier engagement, pour six mois 
au plus; 

5° Les frais et indemnités dus pour sau­ 
vetage ou assistance; 

4° Les dommages-intérèts dus pour cause 
d'abordage à un autre bâtiment, à sa car­ 
gaison ou aux personne, se trouvant à 
bord. 

ART- ~4-. - Les créanciers privilégiés 
qui sont t.11111s le même rang viennent en 
concurrence el au marc Ic franc en cas 
d'insufflsanee du prix. Toutefois entre 
créances dues pour cause de sauvetage ou 
,l'assistance celles qui résultent d'une cause 
plus récente priment celles qui sont nées 
d'une cause antérieure. 

Aa.T. 34. - En cas de perte ou d'innavi­ 
gabilité du navire, les droits du créancier 
s'exercent sur les choses sauvées ou sur 
.leur produit, alors même que la créance ne 
serait pas encore exigible. 

(-1) Dans le cas de règlement d'avaries 
concernant le navire, le créancier hypothé­ 
caire peut intervenir pour la conservation 
de ses droits; il ne peut les exercer que 
dans le cas où l'indemnité, en lont ou en 
partie, n'aurait pas été ou ne serait pas 
employée à la réparation du navire. 

AnT. 38. - Les privilèges s'éteignent par 
l'aliénation volontaire sous les conditions 
suivantes : 

t • Que l'acte d'aliénation soit inscrit 
conformément à l'article 8; 

2• Que l'aliénation soit publiée à deux 
reprises et à huit jours d'intervalle au moins 
dans le .Moniteur belge ainsi que dons un 
des journaux d'Anvers, de Gand et de 
l'arrondissement dans lequel se troue;e le 
port d'attache; 

2° Het dienstloon van kapitein en seheeps­ 
volk, sedert de laatste oerbinteni», voor ten 
hoogste zes maanden, 

3° De kosten en vergoedingen verschul­ 
digd voor het redden en uil den nood hel­ 
pen; 

4" De schadeleossrellingen wegens aan­ 
varing verschuldigd aan een ander schip, 
aan zijne lading of aan de peraonen zich aan 
boord beomdende. 

AnT. 24. - De bevoorrechte schuld­ 
eischers, die denzelfden rang hebben, staan 
gehjk m deelen pondspondsgewijze bij 
ontoereikendheid van den prijs. Echter zijn, 
onder de schuldvorderingen wegens redding 
of hel uil den nood helpen diegene, welke 
uit eene latere oorzaak voortkomen, bevoor­ 
recht boven die welke uit eene vroegere 
oorzaak ontstonden. 

AnT. 34. - Bij .vergaan of onzeewaar­ 
digheid van het schip, worden de rechten 
van <leu sehuldeischer uitgeoefend op de 
geredde voorwerpen of op dezer opbrengst, 
ook al kan de schuld nog niet gevorderd 
worden. 

(1) Bij regeling van averij het schip 
betreffende, mag de hypothecaire schuld­ 
eischer tusschenkomen tol vrijwaring zijner 
rechten; maar hij mag deze slechts uit­ 
oefenen wanneer de vergoeding, geheel 
of gedeeltelijk, niet tot herstelling van het 
schip aangewend werd of wordt. 

Anr. 58. - De voorrechten gaan te niet 
door vrijwillige vervreemding onder de 
volgende voorwaarden : 

1 ° Dat de akre van vervreemding worde 
ingeschreven overeenkomstig artikel 8; 

2° Dat de vervreemding tweemaal en met 
een tusschentijd van te,i mimte acht dagen. 
worde bekendgemaakt in het Belgische 
Slatsblml alsmede in een der nieuwsbladen· 
van Antwerpen, van Gent en van het arron­ 
dissement waarin is gelegen de haven waar 
het schip te huis hoort; 

(i) Les mots: a Uinscl'iptio11 de l'hypothèque vaut (1) De woorden : a: De inschrijving_ der l&ypocheek 
011position au payement de l'indemniló d'assurancB » geldt als verzet tegen de uitb"taling der vergoeding 
sont supprimés. va,i vcrzckerillfl » vervallen. 
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1° Qu'aucune opposition ne soit notifiée 
par le créancier, tant à l'ancien qu'au nou­ 
veau propriétaire, dans le mois de l'inscri p­ 
tion ou de la dernière publication. 

Néanmoins, le droit de préférence du 
erésncier subsiste sur le prix de vente, tant 
que celui-ci n'a pas été payé ou distribué. 

.Ant. 41, alinéa 2. - La déclaration 
doit être faite dans lts quinze jours de la 
notification et suivie, Jons les dix jours, de 
la demande en résolution. 

Anr . ..f.2, alinéa 1e,·. -" Dans les quinze 
jours de la notification faite à la requête du 
noriveau propriëtaire, tout créancier inscrit 
peut requérir la mise du navire aux enchères 
sous les conditions énoncées à l'article 11 t:i 
de la loi du 16 décembre i 851. 

II. 

Remplacer l'article 2 par les dispo­ 
sitions suivantes : 

Article 2. 

L'article 7 de la lui du 2,/ août /879 est 
remplacé J)ar les dispositions suivantes : 

5• Dat geen verzet door den schuld­ 
eiseher worde beteekend zoowel aan den 
vroegeren als aan den nieuwen eigenaar; 
binnen ééne maand na de inschrijving of 
na de /natste bekendmaking. 

Echter blijft het recht van voorrang van 
den sehuldeischer beslaan op den verkoop­ 
prijs, zoolang deze niet is betaald of 
verdeeld. 

Anr. 41, 2d• lid. - De verklaring moet 
worden gedaan binnen v1jftieri dagen na 
de beteekening: zij moet, binnen tien 
dagen, worden gevolgd door den eisch , tot 
ontbinding. 

ánr. 42, 1.t• lid, - Binnen vijftien dagen 
na de beteekening, op verzoek van den 
nieuwen eigenaar gedaan, mag ieder inge­ 
schreven sehuldeischer den verkodp vor­ 
deren van hel schip aan den meestbiedende, 
onder de bij artikel 11 !) der wet van 
16 December 181H gestelde voorwaarden. 

Anr. 46. - Tout propriétaire de navire 
est civilement responsable ries faits du capi­ 
taine ei tenu des engagements contractés 
par ce dernier dans îexercice de ses _{011c­ 
tio11s; il est civilement responsabte des faits 
de l'équipage et des préposés qui en font 
l'office dans l'exercice de leurs fonctions 
respeetioes, 

JI peul, dans tous k~ cas, s'affranchir de 
ces obligntions el des frais el indemnités dus 
à raison d'ossistance ou de sauvetage par 
l'abandon du navire el du fret. 

II. 

Artikel 2 door de volgende bepalingen 
te vervangen : 

Artikel 2. 

Artikel 7 der wet van 21 Augustus 1879 
wordt door de volgende bepalingen ver­ 
vangen: 

AnT. 46. - Elke eigenaar van een schip 
is burgerlijk aansprakelijk voor de daden 
van den kapitein en gehouden voor de ver­ 
bintenissen, door dezen laatste aangegaru 
bij de ititoefeni11g van zijne bediening; hij is 
burge1·lijk aansprakelijk voor de daden t)(fü 
het scheepsvolk en van de oanqestelden, die 
als zoodnnig werkzaam zijn, bij de uit« 
oe/eni11g van hunne respectieve bedienfogen. 
li ij kan zich, in alle gevallen, door afstand 

van het schip en van de vracht vrijmaken 
van deze verplichtingen alsmede van d, 
kosten eu van de vergoedingen verschuldigtl 
wegens het uit den nood helpen of redden; 

Anr. 47. - Le propriëiaire peut rent-1 Anr. 47. - De eiqenaor kan, in plaat! 
placer l'abandon du navire par le paiement van het schip af te 1taan, daarvan betalen de 



dit ra valeur à '" fin du uoyo.qe Ot4 d'une 
aomme corre,ponda11i pour chaque voyage à 
~00 /rq,ncs par tonne de jauge brute de son 
bti,iimm4. 
l l tie peut U$e::r de cette dernière f acullé 

vaur so libérer des fr.ais et indemnités dus à 
r~i.son d'aui6lance ou de ,auvetage. 

Les dispositions qui précèdent ne préjudi­ 
cient pas au droit des créanciers <le saisir 
conaervatoiremetit le navire en cours de 
voyage ou d•exiger caution. 

ART. 48. - Le voyage est réputé fini 
après débm·quement complet des maretum­ 
d(~f~ f( del. ~~•'irn!'f,:rs se troui.Jfint à bord au 
riwnent où l'ob.lir,atio~ e~t née. 

Âl_l't, 4-~- - L'abandon ne comprend pae 
l~ recours du propriétaire contre l'assureur. 

An. 50. - Le propriétaire est tenu de 
suppléer en espèces les. 1ommes qui, par suite 
de privilège ou d'hypothèque, seraient préie­ 
vde, sur la valeur du ncivire ott du fret par 
des créanciers ayant contre le propriétaire 
une action perso.~meU~ d~nt il ne pourrait 
s'affranchir pnr abandon. 

Anr. tH. - La faculté de se libérer par 
abandon ne s'étend ras au:i;; obligations déri­ 
vant de fautes per101mellcs du propriétaire, 
des cot1Crats passés par lui ou de ceux qu'il 
a autorisés ou ratiflé«, Elle appm·tient à celui 
qui e,_st à la fois cap(taine et propriétaire du 
navire pour le dommage causé par lui dans 
la conduite du navire, le cas de dol excepté. 

A~T. l52. - L'afTr~te~r et /'a,nnateur tenus 
d~ la re1po1isabilité du, propriétaire du navire 
peuven,t user dl/ lq faç"Älté d'ab1;mdo,1 âan« les 
mêmes conditions que celui-ci. 

waqrde bij het einde der rei, of eene som oeer­ 
eenkomenâe, voor elke reis, met jOO frank. 
per ton bnuo-inhouâsmaa; van zijn vaar~ 
tuig. 

Van dat laatste recht mag hij geen ge­ 
bruik maken om zich vrij te maken van de 
kosten en vergoedingen verschuldigd wegens 
het uit den nood helpen of redden, 

De voorgaande bepalingen laten onverkort 
het recht van de schuùleiscners om beslag tot 
bewa1·ing te leggen op het schip geditrende 
de reis of om borgtocht le eischen. 

AnT. 48. - De reis wordt geacht afgeloo~ 
pen te zijn na geheele or&tscheping van de 
koopwaren en va,1i de p~s_sagier& die zich (ian 
boord bevonden op 'l ooger.blik dat de ver­ 
bintenis is ontstaan. 

Anr. 49. - Het verhaal van den eigenaar 
op den verzekeraar is in den afstand nie, 
begrepen. 

A nr. M. - De eigenaar is gehouden tot 
het bijpassen, in gelet, van de sommen die,' 
ten gevolge van voorrecht of. hypotheek, 
mochten worden afgehouden van de waarde 
van het schip of van de vracht door schuld• 
eischers hebbend~ teg~n d,m eigenaar eene 
persoonlijke recht,vordering waarvan hij 
zich niet door afstand kan vrijmaken. 

ART. tl 1. - Het rcch tom zich door afstand 
te kwijten strekt zich niet uit tot de verbin­ 
tenissen voQrtspruitende uit persoo_n,(ijk~ 
schuld, aan den eigenaar toq te schrijven, '!lfe 
de ooersenkcmsten door hem ttangegaan. of 
uit die door hem gemc,chtir,d of 9oed9elmJrd. 
Het behoort toe aan hem, die terz~lfder tijq 
is kapitein en eiqenaar f?(l'11, het schip, voor di! 
schade door hem veroorzaakt gedurm<te «e 
l~iding van het schip, het geval van bedrog 
uitge~onderd. 

Aitr. ~2. - De bev,:acht<1r en de reeâer, 
die zijn geho1"den voor de aa11sprakelijkf4çid 
va-n den eiqenaor van het schip, mogen onder 
dezelfde omstandigheden als laatstgenoemde 
gebruik maken v«tJ het recht van a{stanâ·. 
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Article a. 
L'article 74 de ln loi du 21 août 1879 est 

abrogé en '""' qu'il (lffecte à t'exécution des 
co,1ventions des parties, le nav.irc, les agrès 
et lu appamux el le {rel. 

Les articles 157, 152, 235, 254., 255, 
2îJ6 alinéa 1" de la loi du il août -18i.9 
sont remplacés par les dispositions sui· 
vantes : 

Aat. H,7. - L'autorisation doit exprimer 
si le prêt sera affecté : 

Sur l'armement et les victuailles: 
Sur le chargement; 
Sur la totalité de ces objets ou sur une 

partie déterminée de chacun d'eux. 
Il ne peut jamais être affecté sur des 

marchandises qui n'étaient pas chargées 
lors ~e l'événement donnant lieu au prêt. 

Anr. ~52. - Est non recevable l'action 
dirigée contre Ic capitaine pom dommages 
aux choses transportées, si elles ont été 
reçues saus réserves. 

Ces réserves sont nulles si elles ne sont 
«dressées par écrit a« capitaine, {e surlen­ 
demain qu plus tard de la réception, jours 
fériés non compris, et si, dans Ic mois de 
leur date, elles ne sont pas suivies d'une 
action en justice. 

A rtikel 71 der wet van fU A t4gtcst~s {8W, 
wordt a/geschoft. toorzoooee! hel scMp, ~~~ 
wcmt en de toebehoorea alsmede de oradu 
zijn oerbondcn voor de nakoming vati de 
overeenkomsten der .parlijM. 

De artikelen 157,252,255, ~34., 235,256, 
1•10 lid, der wet van21 A uqustus 187 9 worden 
vervangen door de navolgende bepali,,.gen: 

ART. 235. - Les rèseroes prescrites pm· 
l'article précéde11t sont inutiles si, au 
moment de la réception, l'état des choses 
transportées a été constaté contradictoire­ 
mmt, soit enh·e parties, soit par experts. 

Le président du tribunal de commerce du 
port de débarquement est compétent pour 
désiqner, sur simple requête, im Ott trois 
experts avec mission de co11slaler l'étal des 
choses transportées, de déterminer tes. causes 
du domm~ge, el d'en taxer le montant. 

Artikel 3. 

A1\T. 1 ?S7. - De machtiging moet ver­ 
melden of do leening gedaan wordt onder 
verband : 

Van het tuig en de mondbehçeftcn ; 
Van de lading; 
Van ol deze voorwerpen gezamenlijk of 

van een bepaald gedeelte van elk hunner. 
Zij kan nooit gednan worden onder ver­ 

band van goederen die niet waren ingeladen 
tijdens het voorval dat tot de Jeening aan­ 
leiding gaf. 

Awr. 252. - Niet ontvankelijk is <l~ 
rechtsvordering tegen den kapitein wegens 
schade aan de vervoerde voorwerpen over­ 
komen, indien deze zonder voorbehoml, ûjq 
aangenomen. 

Deze voorbehoudingen zijn nietig, indic" 
zij niet, uiterlijk den tweeden ç/,(),g na d~ 
ontvangst, de feestdagen niet inb~srepe~h 
schriftelijk worden r\l'l"lch~ tot tien ~~pi1ei11~ 
en indien zij niet \V;>rt!C!I gevolgd door een 
eisch. in rechte binnen eeue maand na hare 
dagteekening. 

AnT. 235. - De uoorbehoudinqen, bij 
het vorig artikel voorçeschreuen, zijn nutte­ 
loos indien, op het ooyenblik der ontvangst 1 
de toestand van de vervoerde voorwerpen 
contradictoir is vastgesteld, hetzij onder pqr­ 
tijen, hetzij door deskundigen. 

Ve voorzitter der handelsrectubank van 
de haven waar de 011tscheping plaats heeft, is 
bevoegd, op eenvoudig verzoekschrift, een 
of drie deskundigen lHW ·,e wijzen, ltebbe11de 
tot laak vast te stellen den toesl<~11t/i van de 
oerooerde cooruierpen alsmede ,~ bepa.le11. de 
oorzaken vmi de scliad,e en hel becirng d<1«rv«n, 
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la partie adver,e stt·a appelée à l'exper­ 
tise par lettre recommandée. 

1/ordonnance peut p,:escrire le dépôi ou 
séquestre de, objets, ainsi que leur t,·anspo,·t 
dam un local public ou privé. 

Elle peut m ordonner la vente jusqu'à 
co11curre11ce du fret dit. 

L'op1,o!ition à l'ordonnance sera portee 
deumt le trilnm«! de commerce; elle devra 
être faite (IU plus farci le surlendemain du 
jour où avi, de l'onlonuance a été reçu, fours 
fériés non comprie. 

Si la 1·éception a lieu à l'étrm1ge,·, la loi 
du por! de destination sera observée, en ce 
qui concerne les (ormolité., et mesures rela­ 
tiues à celte réception, et le délai d'intente- 
111ent de l'action sera de six mois pour 
l'Europe et d'tm ,m pour les pays de desti­ 
nation hors d'Europe. 

AnT, 254. - En cas d'ava,·ie commune, 
le pm·teur d'un connaissement, auquel le 
capitaine a âèlior« la marclumüise sans 
réserve, n'est tenu d'aucune contribution s'i! 
démontre qu'il ètoit porteur du con11aisse­ 
inent pour compte d'un tiers et qu'il s'est 
dessàisi des marchanûises. E11 pareil cas, 
le capitaine pourr« agir directement contre 
celui qui était 7n·o1>riétaire des marchnndises 
ilu moment de la dëlivrance, mais sera res­ 
ponsable envet·s la masse, à co11c11trc11ce de 
la contribution due par ces murduuulises. 

De te9e11partij wordt tot de. &chatting uit­ 
genoodigd bij amigeteekenden brief. 

Ilet bevel nwy de inbewa<1rgeving of het 
sequester vun de voorivrrpen voorschrijven, 
alsmede hunne overbrenging naar een open­ 
baar of bijzonder lokaal. 
liet mag den verkoop daarvan bevelen tol 

het bedrag VtLn de versclwldigdescheepsvracht. 
Verzet tegen het bevel wordt gebracht 

voor de recùtbank van koophandel; het moet 
uiorden gedraa11 uiterlijk den tweeden dag na 
dien waarop kennis va11 het bevel wordt 
ontva11ge11, de feestdagen daarin niet be­ 
qrepe», 

Geschiedt de ontvangst in den vreemde, 
dan wordt, voor de formaliteiten en maat­ 
regelm betrr.ffende deze ottttïangst. in acht 
genomen de wet der bestemminqshouen, en de 
termijn lot i,1stellin9 van het geding is van ees 
maanden eeor Europa en van een jaar voor 
de landen. van bestemming buiten Europa. 

AnT. 234. - Ingeval van qemeene averij 
is de tunuler tan een vrachtbrief, aan wien 
de kapitein de goederen heeft afgeleverd 
zonder ooorbehouü, niet gehouden tot eenige 
be!aling, indien hij bewijst dat hij houder 
was w,i tlen. nrachtbrie] voor rekening van 
een derde en dc,t hij de goedere11 niet meer 
in zijn bezit heeft. fo dergelijk geval, 
mag de kapitein rechtstreeks optreden teqen 
hem die eiqenoor van de goederen was op 
het oogenblik der a{gi(te, doch hij is aan~ 
sprake/ijk tegenover de massa tot het bedrag 
vau hetgeen voor deze goederen is ver~ 
sclmldigcl. 

ART, '23!:I. - Toutes actions dèrivant Anr. '23ts. -Alle rechtsvorderingen voort- 
d'un contrat de prêt à la grosse ou d'une spruitende uil een bodemerijbrief of uit 
charte-partie sont prescrites a près trois ans, een scheepsvrachtbrief verjaren door ver- 
à compter : loop van drie jaren te rekenen : 
· Du jour où la créance est devenue cxi- f O Van den dag waarop de schuldvor- 
gible, s'il s'agit d'un contrat de prêt à la· dering eischbaar is geworden, indien het 
grosse; betrcü een bodemerij brief; 

Du jour où I<' voyage s'est terminé, s'il 2° Van den dag waarop de reis is geëin- 
s'agit d'une charte-partie. I digd, indien het betreft een scheepsvracht- 

brief. 

AnT. 236, alinéa 1er - Sont prescrircs : 
Toutes actions du chef de dommage causé 

par tm abordage, aux personne« ou aux 

ART. ~36, t•1• lid. - Verjaard zijn: 
A lie rechtsvorderingen wegens schade door 

aanva1'Ïng veroorzaakt aan personen of aan 
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choses, un an après le jour de l'événe­ 
ment; 
Toutes actions en paiement tlune rétnu­ 

nei-ation du chef d'assistance ou de sauvetage, 
un an après le jour où le service a été rend"; 

1'011tes actions du chef cl'cwarie commune, 
un an après le jou1· de l'événement. 

Article 4 (ancien 2). 

Les titres Vl. Vil, VllJ et IX de la loi 
du 2t août 1879 deviennent rcspertivement 
les titres V, VI, VII et VIII. 

Les articles 8 à 59 deviennent respecti­ 
vement les articles 5:3 à 83; les articles 39 
à 134, les articles 85 à f78; les articles i äê 
à 237, les articles 178 à 258. 

III. 

·Remplacer l'article 3 par la dispo­ 
sition suivante : 

Article 5. 

0JSPOSITIO~ TRANSITOIRE, 

Les actes transcrits sous l'empire de la 
loi du ~1 août 1879 ne demeurent, après 
trois ans à dater du jour où la présente loi 
deviendra obligatoire, opposables aux· tiers 
que s'ils ont éte soumis, dans ce délai, à 
inscription ou registre matricule. 

L'inscription peul avoir lieu sur la simple 
production au conservateur d'une requête 
en double indiquant l'acte dont l'inscription 
est demandée. 

Tout propl'iétnire cl'un navire hypothéqué 
est tenu, sur la réquisition. du crëancier, de 
le faire ùnmatriculer. Faute par lui d'obtem­ 
pérer à la réquisition du erëancier, celui-ci a 
le droit de réclamer le remboursemenl de 
~a créance. 

voorwerpen, één jaar na den dag der gebeur­ 
tenis ; 

À lie rechtsv0t·derin9en tol betali11g ·va~ 
eenc ver9oeclin9 u:e9ens hel ·uil den nood 
helpen of reüden, één jaar 11a den dag waarop 
de dienst werd bewezen; 

Alle rechtsoorûerinqen wegens gemeene 
averij, één jaar na den ·dag der gebeurleni1. 

Artikel 4 ( vroeger 2). 

De titels VJ, VII, VIII en IX der wet van 
2t Augustus 1879 worden onderscheiden­ 
lijk de titels V, VI, VII en VIII. 

D1~ artikelen 8 lot 59 worden ondersehei­ 
denlijk cle artikelen 55 tol 8.3; de artike­ 
Ien 59 tot ./54 worden de artikelen 85 tot 
17 8; de artikelen 156 tot 237 worden de 
artikelen 17 8 tol 258. 

III. 

Artikel 3 te vervangen door de navol­ 
gende bepaling : 

Artikel 5. 

ÛVEl'IGANGSDl!PALli'iG, 

Al de akten die werden overgeschreven 
door toepassing der wet van 21 Augustus 
·I 879, kunnen, binnen drie jaren te rekenen 
van den dag waarop deze wet verbindend 
wordt, dan alleen aan derden worden te9e11,. 
gesteld wanneer zij binnen dezen termijn 
in het register van teboekstelling zijn inge­ 
schreven. 

De inschrijving kan geschieden op enkele 
overlegging, bij den bewaarder, van eene 
aanvraag in dubbel, de akte aanduidende 
waarvan de inschrijving gevraagd wordt. 

Elke eigenaar van een gehypothekeerd 
schip is, op aanzoek van den schuldeiseher, 
gehouden het te doen boeken op hel inschrijf­ 
register. Geeft hij geen gevolg aan het aan­ 
zoek van den sdiuldeisdier, dan heeft deze 
het reclit de terugbetaling van zijne schuld­ 
vorderiug te eischen. 
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IV. 

Ren-if,lacér â l't1rliclè 4 du projet, qui 
devient l'article 6, lès articles 2.54; 255, 
2'56, 25,9 et 261 par le$ dispositions sui­ 
vantes : 

An 1. 2ö9 ( ancien 2~4- ). - Les d ispositions 
du titre Jer du livre H du présent code sont 
applicables aux bateaux sous réserve de la 
dérogation suivante : 

Les formalités d;Îmiliàli'icùlation des 
bateaux ont lieu au bureau de la conserva­ 
tion <les hypothèques à Bruxelles. 

Anr. 260 (Ancien 2~~). - Lès dispositions 
du· chapitre J•r du titré IJ rie cc livre rt celles 
des articles 57 et 66 du chapitre Il (1) sont 
applicables a la navigation intérieure. 

ÁnT. 261 (ancien 2~6). - te contrat de 
transport por navigation intérieure est t'égi 
par les articles 2, 5, 4, 5, 7, 8 et 9 de la loi 
du 25 août 1891, en tont qu'il n'y est pas 
dérogé par les dispositions du présent titre. 

li se constate par tous moyens de droit et 
notamme11t par le connaissèmant, 

Les dispositions des ariicte« 84 à 9 f du 
présent code (') sont nppliéables au connais­ 
sement. 

ART. 264- ( ancien ~~9). - Les dispositions 
du iùre VJ(~) du présent livre s'appliquent 
aux assurances fluviales. 

Anr. ~6ö (ancien 261). -- Sont prescrites 
par un a11 le~ créances 7Jrivilégiées sur te 
batèau el sur le {rel, si el fes ne s011 l pas 
éteintes par un délai plus court aux termes 
de l'article 9 de la loi du 2t> août 189·1. 

Ce délai prend cours à la date de la 
naissance de ia créance. 

Le i11ini'.stre de la Justice, 

IV. 

l ,1 artikel 4 van het ontwerp, hdû,elk 
artikel 6 wordt, de m·tiktlcn :t541' :t!J5, 
256, 259 en 26 I te vervangén door de t1avol~ 
çende bepalingen : 

Ant. 2ö9 (vroeger 2ä4). -De bepalingen 
van titel 1, bock fi, van dit wetboek zijn 
van toepassing op binnenschepen, mits de 
volgende afwijking : 

De formaliteiten vän teboekstelling der 
binnenschepen geschieden ten kantore der 
'hyporheekbewaring te Brussel. 

AnT. 260 (vroeger 2~HS). - De bepalingen 
van hoofdstuk 1, lite! 11, van dit hoek, en die 
der artikelen 57 en 66 mn hoofdstuk li(')• 
zijn van toepassing op de binnenvaart. 

AnT. %1 (vroeger 2M). - De overeen­ 
komst van vervoer langs de binnenwateren 
wordt geregeld door de artikelen 2, 5, 4., 5, 
7, 8 en .9 der wet van 2~ Augustus 189t, 
voor zoovcr daarvan niet wordt afgeweken 
door de bepalingen van dezen titel. 
Zij w01·dt vastgesteld door alle middelen 

van recht an namelijk door den vrachtbrie~ 
De bepalirigen van de artikelen 84 tot 91 

van dit wetboek (') tijn ván toepossinç op 
den vrachtbrief. 

AnT. 264 (vroeger 21$9) - De bepalingen 
van titel VJ (3) van dit boek zijn van toepas­ 
sing op de verzekering van binnenschepen, 

Aar. 26~ (vroeger 261). - Verja1·en door 
verloop van één jaar de schuldvorderingen 
dié zijn beooorrectu op hel schip en op d~ 
vrac/tl, indien ze hiel zijn tê niet gegaan 
na een korteren termijn overeenkomstig 
artikel 9 der wet van 2!'S Augustus 1891. 

Deze termijn begint le loepen den dog 
waarop de schuldvordering ontstaat. 

De Minister van Justitie1 

J. RENKIN. 

(i) Ari+cles 12 el 21 de la loi du 21 aoùt 18ïl). 
(~) Articles ,10 à 4ï de la loi du 21 aoùt 1871). 
(3) Titre VII de la loi du 2! aoùt tS'iO, 

(l) Arlikelcn 12 en 21 der wet van 2t Augustus 1870, 
(') Arlikelen .io 101 ,i.ï oer wet van 21 A ugustus,187ö. 
(3) Titel Vil der wel van 21 AU&USLUS 1870 • 
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